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 OFFICE TRANSLATION 
  
Til aksjonærene i Oncoinvent AS To the shareholders of Oncoinvent AS 
  

INNKALLING TIL  
ORDINÆR GENERALFORSAMLING  

I  
ONCOINVENT AS 

(Org nr 995 764 458) 

NOTICE OF  
ANNUAL GENERAL MEETING  

IN  
ONCOINVENT AS 

(Reg no 995 764 458) 
Den 14. mars 2017 kl. 15.00 avholdes det 
generalforsamling i Oncoinvent AS 
("Selskapet") på Radisson Blu Hotel Nydalen, 
Nydalsveien 33 i Oslo. 

The annual general meeting of Oncoinvent AS 
(the "Company") will be held on 14 March 2017 
at 15:00 hours (CET) at Radisson Blu Hotel 
Nydalen, Nydalsveien 33 in Oslo, Norway. 

Til behandling foreligger følgende: The following matters are on the agenda: 

1 VALG AV MØTELEDER 1 ELECTION OF THE CHAIRPERSON FOR 
THE MEETING 

2 VALG AV ÉN PERSON TIL Å 
MEDUNDERTEGNE PROTOKOLLEN 

2 ELECTION OF ONE PERSON TO CO-
SIGN THE MINUTES 

3 GODKJENNING AV INNKALLING OG 
DAGSORDEN 

3 APPROVAL OF THE NOTICE AND THE 
AGENDA 

4 GODKJENNING AV ÅRSREGNSKAP OG 
ÅRSBERETNING FOR 2016, SAMT 
DEKNING AV UNDERSKUDD 

4 APPROVAL OF THE ANNUAL 
ACCOUNTS AND ANNUAL REPORT FOR 
2016, AS WELL AS COVERAGE OF 
LOSS 

Styret foreslår at følgende vedtak fattes av 
generalforsamlingen: 

The board of directors proposes that the general 
meeting adopts the following resolution: 

Årsregnskap og årsberetning for 2016, samt 
styrets forslag om at underskuddet på NOK 
4 869 333 blir dekket av en overføring fra annen 
egenkapital, godkjennes. 

The annual accounts and annual report for the 
financial year of 2016, as well as the board's 
proposal that the deficiency of NOK 4 869 333 
will be covered by a transfer from other equity, 
are approved. 

5 GODKJENNING AV GODTGJØRELSE 
TIL REVISOR 

5 APPROVAL OF THE AUDITOR'S 
REMUNERATION 
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Revisors godtgjørelse for 2017 godkjennes i 
samsvar med revisors faktura. 

The auditor's fee for 2017 is approved in 
accordance with the auditor's invoice.  

6 VALG AV STYREMEDLEMMER 6 ELECTION OF THE BOARD OF 
DIRECTORS 

Styret foreslår at følgende vedtak fattes av 
generalforsamlingen: 

The board of directors proposes that the general 
meeting adopts the following resolution: 

Generalforsamlingen beslutter å velge følgende 
personer som styremedlemmer for perioden 
frem til ordinær generalforsamling i 2018: 

 Roy H. Larsen (styrets leder); 
 Thora J. Jonasdottir;  
 Jonas Einarsson;  
 Ludvik Sandnes; og 
 Leiv Askvig 

The general meeting resolves that the board of 
directors shall comprise the following persons in 
the period until the annual general meeting in 
2018: 

 Roy H. Larsen (chairman); 
 Thora J. Jonasdottir; 
 Jonas Einarsson; 
 Ludvik Sandnes; and 
 Leiv Askvig 

7 FASTSETTELSE AV GODTGJØRELSE TIL 
STYRETS MEDLEMMER  

7 DETERMINATION OF THE 
REMUNERATION FOR THE BOARD OF 
DIRECTORS 

Styret foreslår at styrehonorarene fastsettes til 
samme nivå som tidligere, dvs. NOK 175 000 til 
styrets leder og NOK 125 000 til hvert av de 
øvrige styremedlemmer. 

The board of directors proposes that the 
remuneration for the board members is set at 
the same level as earlier, i.e. NOK 175,000 to 
the Chair and NOK 125,000 to each of the other 
board members. 

Styret foreslår således at følgende vedtak fattes 
av generalforsamlingen: 

The board of directors accordingly proposes that 
the general meeting adopts the following 
resolution: 

For perioden frem til ordinær generalforsamling i 
2018 godtgjøres styrets medlemmer med NOK 
125 000 pr styremedlem og styrets leder med 
NOK 175 000. 

For the period up until the annual general 
meeting of 2018, the remuneration to the board 
of directors is set at NOK 125,000 for each 
board member and NOK 175,000 for the 
chairman. 

8 UTSTEDELSE AV RSUer TIL 
STYREMEDLEMMER 

8 GRANT OF RSUS TO BOARD MEMBERS 

Selskapet har etablert et program der 
styremedlemmene kan velge å motta hele eller 
deler av sitt styrehonorar i form av restricted 
stock units (RSUer). Hver RSU gir rett og plikt til 
å erverve aksjer til pålydende (NOK 0,10) fra 

The Company has established a program 
pursuant to which pursuant to which board 
members may resolve to receive the whole or 
parts of its remuneration in the form of 
restricted stock units (RSUs). Each RSU gives a 



  

10568260/1  3 

Selskapet. Antallet RSUer den enkelte mottar 
tilsvarer det beløpet vedkommende velger å 
motta i form av RSUer, dividert på markedskurs 
for aksjene på tidspunktet for den 
generalforsamlingen som fastsetter 
styrehonoraret. Så lenge aksjene ikke omsettes 
på en regulert markedsplass, legges siste 
emisjonskurs forut for generalforsamlingen til 
grunn (som forut for den ordinære 
generalforsamlingen i år er NOK 38,70), med 
mindre det er klare holdepunkter for at dette 
ikke reflekterer markedskurs. 

right and obligation to acquire one share at 
nominal value (NOK 0.10) from the Company. 
The number of RSUs received by each board 
member is equal to the amount such member 
resolves to receive in the form of RSUs, divided 
by the market price of the shares at the time of 
the general meeting resolving the remuneration. 
In the absence of trading in the shares at a 
regulated market place, the last issue price prior 
to the general meeting will form the basis for 
such calculations (prior to the annual general 
meeting in 2017, this share price is NOK 38.70) 
unless there are clear indications that the last 
issue price is not reflecting the market price. 

Styremedlemmene må velge om de skal motta 
RSUer innen to uker etter generalforsamlingen. 

The board members must no later than two 
weeks from the general meeting resolve whether 
they shall receive RSUs. 

RSUene vil normalt opptjenes ett år fra den 
generalforsamlingen som fastsatte 
styregodtgjørelsen. 

The RSUs will in general vest on the first 
anniversary of the date of the general meeting 
resolving the remuneration. 

I hovedregel vil opptjeningen av RSUene være 
betinget av at (i) innehaveren er medlem av 
styret på opptjeningstidspunktet, og (ii) 
innehaveren ikke forut for opptjeningstids-
punktet har meddelt Selskapet at vedkommende 
planlegger å trekke seg fra styret. Dersom det 
foregående inntreffer før opptjeningstidspunktet 
skal antallet RSUer som opptjenes tilsvare det 
totale antallet RSUer tildelt vedkommende, 
multiplisert med en brøk der telleren er antallet 
dager fra den generalforsamlingen der 
godtgjørelsen ble fastsatt til begivenheten 
inntraff, og nevneren er 365. De resterende 
RSUene vil bortfalle uten vederlag. 

As a main rule, the vesting of the RSUs will be 
subject to (i) the holder being a member of the 
board of directors at the vesting date, and (ii) 
the holder not having notified the Company prior 
to the vesting date of the holder's intention to 
step down from the board of directors. If any of 
the above events occur prior to vesting, then the 
number of RSUs that vest shall be equal to the 
total number of RSUs granted multiplied by a 
fraction in which the numerator is equal to the 
number of calendar days in the period from the 
general meeting resolving the remuneration and 
until the date on which the event occurs, and 
the denominator is equal to 365. The remaining 
RSUs shall will lapse without compensation.  

Når RSUene er opptjent, må innehaveren i den 
påfølgende tre-års-perioden velge når 
vedkommende skal motta og betale for aksjene. 

When the RSUs have vested, the board member 
must in the following three-year period select 
when to take delivery of the shares. 

RSUene honoreres av Selskapet ved utstedelse 
av nye aksjer, levering av egne aksjer Selskapet 
måtte eie eller i kontanter. 

The RSUs may be honored by the Company by 
the issuance of new shares, by the delivery of 
shares held in treasury or in cash.  
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Vilkårene for RSUene er regulert av en avtale. 
Denne avtalen inneholder bl.a. ordinære 
justeringsbestemmelser ved aksjesplitt, 
fortrinnsrettsemisjoner, utbytteutdelinger m.v. 
Avtalen inneholder også en begrensning i 
adgangen til å omsette aksjer som mottas iht 
RSUene (med unntak for aksjer som selges for å 
dekke skatt). 

The terms and conditions of the RSUs are set 
out in an agreement. That agreement includes 
inter alia standard adjustment provisions in the 
event of share splits, rights issues, dividend 
distributions etc. That agreement also includes a 
lock-up provision for shares received upon 
settlement of RSUs (other than for the number 
of shares to be sold to cover taxes). 

Styret foreslår at RSU-programmet for 
styrehonorar videreføres inntil noe annet 
besluttes av generalforsamlingen. Styret foreslår 
således at generalforsamlingen fatter følgende 
vedtak: 

The board of directors proposes that the RSU 
program for directors' remuneration is continued 
until otherwise resolved by the general meeting. 
Accordingly, the board proposes that the general 
meeting adopts the following resolution: 

Selskapet skal fortsette å gi styrets medlemmer 
muligheten til å motta hele eller deler av deres 
godtgjørelse i form av restricted stock units 
inntil noe annet besluttes av 
generalforsamlingen. 

The Company shall continue to provide the 
members of the board of directors with the 
opportunity to receive all or parts of their 
remuneration in the form of restricted share 
units until otherwise resolved by the general 
meeting. 

9 FULLMAKT TIL Å FORHØYE 
AKSJEKAPITALEN I TILKNYTNING TIL 
RSUer 

9 AUTHORISATION TO INCREASE THE 
SHARE CAPITAL IN CONNECTION 
WITH RSUs 

Som det fremgår av pkt 8 ovenfor, foreslår 
styret at RSU-programmet videreføres. Styret 
foreslår derfor også at det utstedes en ny 
fullmakt som kan brukes til å forhøye 
aksjekapitalen med inntil NOK 1 744,20.  Denne 
fullmakten erstatter den tilsvarende fullmakten 
på NOK 5 500 som ble vedtatt av 
generalforsamlingen 29. september 2016. 

As set out in item 8 above, the board of 
directors proposes that the RSU-plan is 
continued. The board of directors therefore also 
proposes that a new authorization to increase 
the share capital with up to NOK 1,744.20 is 
granted. The authorization shall replace the 
authorization granted on 29 September 2016 to 
increase the share capital by up to NOK 5,500. 

Da fullmakten skal benyttes til å utstede aksjer 
til innehaverne av RSUer foreslås det at 
styrefullmakten gir styret fullmakt til å fravike 
aksjonærenes fortrinnsrett til tegning og 
tildeling av nye aksjer. 

Because the authorization will be used to issue 
shares to the holders of the RSU's, it is proposed 
that the board of directors is granted an 
authorization to deviate from the shareholders' 
preferential right to subscribe for and be allotted 
new shares.  

Styret foreslår at følgende vedtak fattes av 
generalforsamlingen: 

The board of directors proposes that the general 
meeting adopts the following resolution: 

(i) I henhold til aksjeloven § 10-14 gis styret 
fullmakt til, i en eller flere omganger, å 

(i) Pursuant to Section 10-14 of the 
Norwegian Limited Liability Companies Act 
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forhøye Selskapets aksjekapital med inntil 
NOK 1 744,20 til pari kurs. 

(the "Companies Act"), the board of 
directors is granted with an authorization, 
either in one or more occasions, to 
increase the Company's share capital with 
up to NOK1,744.20 at par value. 

(ii) Fullmakten kan bare benyttes til 
utstedelse av aksjer til selskapets 
styremedlemmer mot innskudd i NOK i 
tråd med generalforsamlingens vedtak 
under pkt. 8 ovenfor.  

(ii) The authorization may only be used to 
issue new shares in the Company to 
members of the board of directors as 
against cash contributions in NOK, and in 
accordance with the resolution under item 
8 above. 

(iii) Fullmakt vedtatt av generalforsamlingen 
29. september 2016 kalles tilbake med 
virkning fra registrering av denne 
fullmakten Foretaksregisteret. 

(iii) The authorization resolved by the general 
meeting on 29 September 2016 to 
increase the share capital by up to NOK 
5,500 is revoked with effect from the 
registration of this authorization with the 
Norwegian Register of Business 
Enterprises. 

(iv) Fullmakten gjelder i to år fra datoen for 
dette vedtaket. 

(iv) The authorization is valid for two years 
from the date of this resolution. 

(v) Aksjonærenes fortrinnsrett til de nye 
aksjene etter aksjeloven § 10-4 kan 
fravikes, jf § 10-5. 

(v) The shareholders' preferential right to the 
new share is deviated from, cf. the 
Companies Act Section 10-5, cf. Section 
10-4. 

(vi) Fullmakten omfatter ikke kapitalforhøyelse 
mot innskudd i andre eiendeler enn 
penger mv, jf. aksjeloven § 10-2. 

(vi) The authorization is not applicable on 
share capital increases by way of 
contributions in kind, cf. the Companies 
Act Section 10-2. 

(vii) Fullmakten omfatter ikke kapitalforhøyelse 
ved fusjon etter aksjeloven § 13-5. 

(vii) The authorization is not applicable on 
share capital increases by way of mergers 
in accordance with the Companies Act 
Section 13-5. 

(viii) Styret gis fullmakt til å endre selskapets 
vedtekter for å reflektere ny aksjekapital i 
selskapet etter bruk av fullmakten. 
Vedtektsendringene har virkning fra det 
tidspunktet kapitalforhøyelsen er 
registrert i Foretaksregisteret. 

(viii) The board of directors is granted with an 
authorization to amend the Company's 
articles of association to reflect the 
Company's new share capital. The 
amendments of the articles of association 
shall be valid simultaneously with the 
registration of the share capital increase in 
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the Norwegian Register of Business 
Enterprises. 

10 GENERELL FULLMAKT TIL Å FORHØYE 
AKSJEKAPITALEN 

10 GENERAL AUTHORISATION TO 
INCREASE THE SHARE CAPITAL  

For at Selskapet skal være i stand til å utstede 
nye aksjer på en smidig måte, foreslår styret at 
det gis fullmakt til å forhøye aksjekapitalen med 
inntil NOK 131 846,80, som tilsvarer 10% av 
Selskapets aksjekapital. Styret foreslår også at 
det gis fullmakt til å fravike aksjonærenes 
fortrinnsrett til de nye aksjene. 

The board of directors proposes that the general 
meeting authorizes the board of directors to 
increase the share capital by up to NOK 
131,846.80, which equals 10% of the 
Company's share capital, in order for the 
Company to be in a position to issue new shares 
in an efficient manner. The board of directors 
also proposes that it is being authorized to 
deviate from the shareholders preferential rights 
to the new shares. 

Styret foreslår at følgende vedtak fattes av 
generalforsamlingen: 

The board of directors proposes that the general 
meeting adopts the following resolution: 

(i) Styret gis fullmakt til å forhøye 
aksjekapitalen med inntil NOK 131 846,80 
ved utstedelse av inntil 1 318 468 nye 
aksjer hver pålydende NOK 0,10. 

(i) The board of directors is granted an 
authorization to increase the share capital 
by up to NOK 131,846.90 by the issuance 
of 1,318,468 new shares, each with a 
nominal value of NOK 0.10. 

(ii) Fullmakten kan brukes i forbindelse med 
finansiering av selskapets videre utvikling. 

(ii) The authorization may be used to fund the 
Company's further development. 

(iii) Aksjeeiernes fortrinnsrett til tegning og 
tildeling av de nye aksjene etter 
aksjeloven § 10-4 kan fravikes, jf § 10-5. 

(iii) The shareholders' preferential rights to 
subscribe for and be allotted the new 
shares may be deviated from, cf. the 
Companies Act Section 10-5, cf. Section 
10-4. 

(iv) Styret gis fullmakt til å endre selskapets 
vedtekter for å reflektere ny aksjekapital i 
selskapet etter bruk av fullmakten.  

(iv) The board of directors is granted an 
authorization to amend the Company's 
articles of association to reflect the 
Company's new share capital.  

(v) Fullmakten omfatter ikke kapitalforhøyelse 
mot innskudd i andre eiendeler enn 
penger mv, jf. aksjeloven § 10-2. 

(v) The authorization is not applicable on 
share capital increases by way of 
contributions in kind, cf. the Companies 
Act Section 10-2. 

(vi) Fullmakten omfatter ikke kapitalforhøyelse 
ved fusjon etter aksjeloven § 13-5. 

(vi) The authorization is not applicable on 
share capital increases by way of mergers 
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in accordance with the Companies Act 
Section 13-5. 

(vii) Fullmakten gjelder til neste ordinære 
generalforsamling, ikke senere enn 30. 
juni 2018. 

(vii) The authorization is valid until the next 
annual general meeting, and in no event 
longer than 30 June 2018. 

* * * * * * 
Aksjeeiere som ønsker å delta i 
generalforsamlingen (enten selv eller ved 
fullmektig), bes melde fra om dette ved å sende 
vedlagte påmeldingsskjema til den e-
postadresse som fremgår av skjemaet slik at 
den mottas innen 13. mars 2017 kl. 10.00. 

Shareholders who want to attend the general 
meeting (either in person or by proxy) are 
requested to give notice by sending the attached 
registration form to the e-mail address which 
appears on the registration form in order for the 
registration form to be received within 13 March 
2017 at 10:00 hours (CET). 

Aksjeeiere som ikke har anledning til selv å 
møte, kan møte ved fullmektig. Skjema for 
tildeling av fullmakt, med nærmere 
instruksjoner for bruk av fullmakten, er vedlagt. 
Utfylte fullmaktsskjemaer kan sendes til den e-
postadresse som fremgår av skjemaet slik at de 
mottas innen 13. mars 2017 kl. 10.00, eller 
leveres i generalforsamlingen. 

Shareholders that are prevented from attending 
may be represented by proxy. The proxy form, 
including detailed instructions for the use of the 
form, is attached to this notice. Completed 
proxy forms may be submitted to the e-mail 
address which appears on the registration form. 
The registration form has to be received within 
13 March 2017 at 10:00 hours (CET), or be 
delivered at the general meeting. 

Oncoinvent AS er et norsk aksjeselskap 
underlagt aksjelovens regler. Selskapet har pr 
dagen for denne innkallingen utstedt 13 184 681 
aksjer, og hver aksje har én stemme. Aksjene 
har også for øvrig like rettigheter. 

Oncoinvent AS is a Norwegian limited liability 
company under the rules of the Norwegian 
Limited Liability Companies Act. As at the date 
of this notice, the Company has 13,184,681 
issued shares, each share carries one vote. The 
shares carry equal rights. 

En aksjeeier har rett til å fremsette forslag til 
beslutninger i saker på dagsordenen og til å 
kreve at styremedlemmer og daglig leder på 
generalforsamlingen gir tilgjengelige 
opplysninger om forhold som kan innvirke på 
bedømmelsen av (i) saker som er forelagt 
generalforsamlingen til avgjørelse, og (ii) 
selskapets økonomiske stilling og andre saker 
som generalforsamlingen skal behandle, med 
mindre de opplysninger som kreves ikke kan gis 
uten uforholdsmessig skade for selskapet. 

A shareholder has the right to propose 
resolutions with respect to matters on the 
agenda and may require that members of the 
board of directors and the chief executive officer 
at the general meeting provide available 
information about matters which may affect the 
assessment of (i) matters that are presented to 
the shareholders and (ii) the Company's 
financial situation and other matters to be 
discussed at the general meeting, unless 
disclosure of the requested information causes 
disproportionate damages to the Company. 
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Denne innkallingen med vedlegg er tilgjengelig 
på Selskapets nettside: www.oncoinvent.com. 
Det sist fastsatte årsregnskap med 
revisjonsberetning, samt selskapets vedtekter er 
utlagt på selskapets kontor til gjennomsyn. 

This notice including appendices is available at 
the Company's website: www.oncoinvent.com. 
The latest audited annual financial report, as 
well as the Company's articles of association are 
available for review at the Company's offices. 

* * * * * * 
Oslo, 7. mars / 7 March 2017 

For styret i Oncoinvent AS 
On behalf of the board of directors of Oncoinvent AS 

 
________________________ 

Roy Hartvig Larsen  
(styrets leder / chair of the board of directors) 

  
Vedlegg: Appendices: 
1 Styrets årsberetning 2016 1 The board's annual report 2016 
2 Årsregnskapet 2016 2 Annual accounts 2016 
3 Noter 2016 3 Notes 2016 
4 Revisjonsberetning 2016 4 The auditor's report 2016 
5 Møte- og fullmaktsskjema 5 Registration and proxy form 
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ONCOINVENT AS    MELDING OM DELTAKELSE  ORDINÆR GENERALFORSAMLING 14. MARS 2017   Aksjeeier som ønsker å møte på den ordinære generalforsamlingen den 14. mars 2017, bes om å fylle ut og sende denne melding om deltakelse til:  Oncoinvent AS pr e-post: Oncoinvent@oncoinvent.com  Meldingen bes sendt slik at den er kommet frem senest 13. mars 2017 kl 10.00.   Undertegnede, som eier ________________ aksjer i Oncoinvent AS, vil møte på den ordinære generalforsamlingen den 14. mars 2017 kl 15.00. Dessuten vil undertegnede på den ordinære generalforsamlingen representere nedennevnte aksjeeier(e) i henhold til vedlagte/separat innsendte fullmakt(er):  Aksjeeiers navn:     Aksjer (antall):  _____________________________________ ___________________________________________  _____________________________________ ___________________________________________  _____________________________________ ___________________________________________  _____________________________________ ___________________________________________       Aksjeeiers navn og adresse: ___________________________________________  (vennligst benytt blokkbokstaver)     ___________ ___________ ______________________________ dato sted aksjeeiers underskrift   
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ONCOINVENT AS  FULLMAKT  ORDINÆR GENERALFORSAMLING 14. MARS 2017  Aksjeeier som ikke sender skjemaet "MELDING OM DELTAKELSE - ORDINÆR GENERALFORSAMLING  14. MARS 2017" (se ovenfor), og som ønsker å være representert ved fullmektig på den ordinære generalforsamlingen den 14. mars kl 15.00, bes om å fylle ut denne fullmakten og sende den til:  Oncoinvent AS pr e-post: Oncoinvent@oncoinvent.com  Fullmakten bes sendt slik at den er kommet frem senest den 13. mars 2017 kl 10.00.   Undertegnede, som eier ___________ aksjer i Oncoinvent AS, gir herved (sett kryss): 
  Styrets leder Roy H. Larsen eller den han bemyndiger, eller  
    ____________________________________  Navn på fullmektig (vennligst benytt blokkbokstaver) 

 fullmakt til å møte og representere meg/oss på den ekstraordinære generalforsamlingen i Oncoinvent AS den 14. mars 2017 kl. 15.00. Dersom det er sendt inn fullmakt uten avkryssing ovenfor eller uten navngiving av fullmektigen, anses fullmakten gitt til styrets leder Roy H. Larsen eller den han bemyndiger.   Stemmegivningen skal skje i henhold til instruksjonene nedenfor. Merk at dersom det ikke er krysset av i rubrikkene nedenfor, vil dette anses som en instruks om å stemme "for" forslagene i innkallingen, likevel slik at fullmektigen avgjør stemmegivningen i den grad det blir fremmet forslag i tillegg til, til erstatning for, eller som endring i forslagene i innkallingen.   Sak: For Mot Avstår Fullmektigen avgjør  1. Valg av møteleder, som foreslås i generalforsamlingen         
2. Valg av én person til å medundertegne protokollen, som 
foreslås i generalforsamlingen 

        

3. Godkjenning av innkalling og dagsorden          
4. Godkjenning av årsregnskap og årsberetning for 2016, 
samt dekning av underskudd 

        
5. Godkjenning av godtgjørelse til revisor         
6. Valg av styremedlemmer         
7. Fastsettelse av godtgjørelse til styrets medlemmer         
8. Utstedelse av RSUer til styremedlemmer         
9. Fullmakt til styret for å forhøye aksjekapitalen i tilknytning 
til RSUer 

        
10. Generell fullmakt til å forhøye aksjekapitalen         

 Aksjeeiers navn og adresse: ___________________________________________  (vennligst benytt blokkbokstaver)   ___________ ___________ ______________________________ dato sted aksjeeiers underskrift  
Dersom aksjeeieren er et selskap, skal aksjeeierens firmaattest vedlegges fullmakten.
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OONCOINVENT AS    NOTICE OF ATTENDANCE  ANNUAL GENERAL MEETING 14 MARCH 2017   Shareholders who wish to attend the annual general meeting to be held on 14 March 2017 are requested to fill in and return this notice of attendance to:  Oncoinvent AS by email: Oncoinvent@oncoinvent.com  The form should be received by us no later than 13 March 2017 at 10:00 hours (CET).   The undersigned, who owns ____________________ shares in Oncoinvent AS, wishes to attend the annual general meeting on 14 March 2017 at 15:00 hours (CET). Furthermore, the undersigned shareholder is authorised to attend and vote at the annual general meeting on behalf of the below listed shareholder(s) in accordance with the enclosed/separately returned power of attorney:   Name of shareholder:    Shares (number):  _____________________________________ ___________________________________________  _____________________________________ ___________________________________________  _____________________________________ ___________________________________________  _____________________________________ ___________________________________________        The shareholder's name and address:    ______________________________________  (please use capital letters)     ___________ __________ ____________________________ Date Place Shareholder's signature    
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ONCOINVENT AS 
POWER OF ATTORNEY  

ANNUAL GENERAL MEETING 14 MARCH 2017  Shareholder who does not return the form "NOTICE OF ATTENDANCE – ANNUAL GENERAL MEETING  14 MARCH 2017" (see above), and therefore wishes to authorise another person to act on his or her behalf at the annual general meeting on 14 March 2017 must complete this power of attorney form and return it to:  Oncoinvent AS by email: Oncoinvent@oncoinvent.com  The power of attorney should be received by us no later than 13 March 2017 at 10:00 hours (CET).  The undersigned, who owns ___________ shares in Oncoinvent AS, hereby grants (please tick): 
   The Chairman of the Board Roy H. Larsen, or the person he appoints, or  
     ____________________________________  Name of attorney  (please use capital letters)   power of attorney to attend and vote for my/our shares at the annual general meeting of Oncoinvent AS to be held on 14 March 2017 at 15:00 hours (CET). If the power of attorney form is submitted without stating the name of the attorney, the power of attorney will be deemed to have been given to the Chairman of the Board Roy H. Larsen or the person he authorises.    The votes shall be cast in accordance with the instructions below. Please note that if the alternatives below are not ticked off, this will be deemed to be an instruction to vote "in favour" of the proposals in the notice, provided, however, that the attorney determines the voting to the extent proposals are put forward in addition to, instead of, or as adjustments to the proposals in the notice.   Item: In favour Against Abstain At the attorney's discretion 1. Election of the Chairman for the meeting, to be proposed in 

the General Meeting 
        

2. Election of one person to co-sign the minutes, to be 
proposed in the General Meeting 

        
3. Approval of the notice and the agenda of the meeting         
4. Approval of the annual accounts and annual report for 2016, 
as well as coverage of loss 

        
5. Approval of the auditor's remuneration         
6. Election of the board of directors         
7. Determination of remuneration for the board of directors         
8. Grant of RSUs to board members         
9. Authorisation to increase the share capital in connection with 
RSUs 

        
10. General authorisation to increase the share capital          

 The shareholder's name and address:    ______________________________________  (please use capital letters)   ___________ ____________ _______________________________ Date Place Shareholder's signature  
If the shareholder is a company, please attach the shareholders certificate of registration to the power of attorney. 


